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1. ORGANIZATIONAL STUDIES BY THE EXECUTIVE BOARD; Item 2,4 of the Agenda (continued)

(a) Organizational Study on Publications (Documents E325/52., EB25/WP/8, EE2.5/tiP/lJ, 
EB25/Wp/i4, EB25/Wp/17 and EB25/Wp/l8) (continued from the eleventh meeting, 
sections 1 and 4)

The CHAIRMAN called for comments on the draft resolution prepared by the
• ' • j

rapporteurs (document EB25/VP/Ï7).

Decision: The draft resolution was adopted (see resolution E325.R42).

The CHAIRMAN said that he wished to take the opportunity of thanking the Director-
• : ■ ■ i ■ , ■ , ■ • ?.... - • .• • v ' ...General for his excellent report on the organizational studies (document EB25/52).

He then invited the Board to take a decision on the draft resolution proposed 

by Dr Butrov at the tenth meeting and the amended version proposed by Dr Metcalfe at 

the eleventh meeting. The financial implications of those two proposals were 

contained in documents EB25/Wp/13 and EB25/ViP/l8 respectively.
V , ; T t •' * ' ■ ;■ J’.t t i 4* ;■ Ч • :

Dr BUTROV said that he had already expounded the reasons which had prompted the 

submission of his draft resolution and had stressed the importance of making WHO 

publications available to health workers in countries where Russian was used. He 

had urged that the publication of the documents listed in that draft resolution be 

started in January 196l, and that the necessary budgetary appropriations be made.

Dr CHATTY said that he was still waiting for an answer to the question he had 

put at the tenth meeting about the comparative cost of publication in the different 

languages.

 ̂Reproduced in Annex 17 to Off. Rec. Wld Hlth Org. 99



The DIRECTOR-GENERAL, reaffirming his previous observation that it would be 

extremely difficult to provide accurate figures, said that the approximate estimated 

cost of producing WHO publications was: in English $ 350 000, in French $ 445 000 and 

in Spanish $ 245*000. The Organization's publications programme in English and 

French was larger than in Spanish. One of the reasons why it was impossible to 

apportion costs as between the different languages accurately was because separate 

statistics were not available on the time spent by translation and editing staff on 

individual publications. Though his estimates might give some idea of the difference 

in the cost of publication in the various languages, they should be treated with great 

reserve.

Dr CHATTY, thanking the Director-General for his reply, said that the figures 
were enlightening and should serve to persuade the Board to accept Dr Butrov's draft 

resolution.

Dr MUÑOZ-FÜGLISEVICH observed that if the somewhat low cost of publications 

indicated on page 66 of Official Records No. 97 was correct, there should be no 

financial difficulty in issuing publications in Russian.

The DIRECTOR-GENERAL pointed out that the figures on page 66 only represented 

printing costs and did not include expenditure on translation and editing.

Dr HOURIHANE expressed strong sympathy with the desire of Russian-speaking 
scientific workers to receive WHO publications in Russian. His only reservation was 

of a financial nature. Even the more limited expenditure suggested by Dr Metcalfe 

represented a high figure.
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Dr PENIDO agreed that the request for publications in Russian was justified.

On the other hand some consideration must be given to the financial implications, 

and he therefore proposed, that Dr Butrov's draft resolution be amended by the 

insertion at the end of the preamble of a new paragraph readings

Considering that the adoption of the use of the Russian language would 
be valuable also to the inactive Members who are expected to resume active 
participation in the work of the Organization in the very near future,

and by substitution for the last paragraph of the following text:

EFQ"S3iS 'the Director-General to take the necessary measures to ensure the 
gradual "publication in Russian of WHO publications from 1 January 1961 onwards, 
starting with the Technical Report Series.

Dr RAHIM, observing that there was iitt-'e real difference between Dr Butrov' s 

and Dr Metcalfe's proposals, suggested that the latter be amended by the substitution 

in paragraph 1 of the word ''from” for the words "practicable after".

Dr METCALFE said that he wished to modify his own text by the substitution in 

paragraph 1 of the words "beginning from I96I" for the words "as early as practicable 

after 1 January I96I".

Dr MUNOZ-FUGLISEVICH considered that Dr Penido's amendment represented the 

general consensus of opinion, would satisfy Dr Butrov's legitimate desire for 

publications in Russian, and was consistent with financial possibilities since the 

process of publication woû .d be a gradual one.



Dr BUTROV, thanking members of the Board for their understanding of the needs 

of Russian-speaking health workers, pointed out that it was unlikely that 

Dr Penido >s amendment would be effective in encouraging inactive Members to resume 

participationj since the only publications at first available would be in the 

Technical Report Series.

He hoped the list contained in Dr Metcalfe's amended draft resolution would 

be approved, and considered that the changes proposed by Dr Metcalfe and Dr Rahim 

in paragraph 1 amounted to more o.r less the same thing.

The CHAIRMAN pointed out that there was a significant difference as to timing 

between "as early as from 1 January 1961" and "beginning from 1961".

Dr BUTROV observed that that linguistic nuance again confirmed the need for 

translating documents into Russian, On further consideration he preferred 

Dr Rahimfs amendment, which he presumed would have the effect of ensuring that the 

necessary appropriations were available in 1961.

The CHAIRMAN asked Dr Metcalfe whether he found Dr Rahim'з amendment acceptable.

Dr METCALFE said that he was not quite certain what the exact shade of 

difference was. Did he understand correctly that Dr Rahim’s intention was that 

the documents should be printed and distributed by 1 January 1961 ?

The CHAIRMAN said that that had been his own interpretation of Dr Rahimis 

amendment >

Dr BUTROV asked whether Dr Metcalfe is modification to paragraph 1 of his text 

would mean in effect that the Director-General could spread, say, over two years 

the issue in Russian of the publications in question.
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The CHAIRMAN replied that the modification would not entail quite so much 

latitude^ but it would certainly give the Director-General more freedom to spread 
out the publication at least during the year 1961.

Mr THOMAS asked whether he was right in supposing that the adoption of 

Dr Rahimts amendment would have serious budgetary consequences for the year I960.

The DIRECTOR-GENERAL confirmed that that supposition was correct because 

extra staff would have to be found during I960. However, he had not thought that 

that was the intention behind the amendment. In other words, the Director-General's 

annual report would be published in Russian in 1961 but not the programme and budget 
estimates for 1962, which came out at the end of I960. If he were to start making 

the necessary arrangements on 1 January 1961 no publication in Russian would come 
out before April or May of that year.

The whole question of finance was complex. He would welcome increased 

appropriations in the budget for the publication of documents in Russian and all 
members seemed unanimously agreed on that need. The real issue was one of 

implementation and it was difficult at present to know whether it would be practicable 

to publish a large number of WHO documents in Russian in 1961.
The Board would remember that he had already been authorized to publish the 

Chronicle and World Health in Russian, but certain problems had been encountered 

which were still under negotiation with the Soviet Government. If Dr Butrov*s 

proposal were adopted certain difficulties were likely to arise. For example, 

a large increase in staff would create problems of office space. The best method
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was to place contracts for printing and translation in the Soviet Union,, but the 

cost would depend on the rate of exchange» With one rate of exchange the cost 

might be as much as two-and-a-half times greater than with another.
It would be easier to judge by the date of the Thirteenth Health Assembly how 

much in fact could be done during 1961. Unless he could count on very considerable 

co-operation from the Government of the USSR he would have to proceed slowly* 

starting with technical publications and gradually preparing the others for issue 

in Russian, In the light of his experience over implementing the previous 
decisions about publications in Russian, he did not think that during the initial 

period the work could be carried out in Geneva because of staffing and other 

considerations.
In conclusion he said that the principle of publishing WHO documents in Russian 

seemed generally acceptable and he expected that it would be endorsed by the 

Health Assembly.
: :  l . \ ¿  ' » ' ■* V  • .  4 .  ‘ . . . . .  ‘  í .  s ;

Dr BUTROV, thanking the Director-General for his illuminating explanation, 
observed that the formula "to take the necessary measures etc," in the draft 

resolution was surely moderate enough. If a document such as the Director- 
General «s annual report could not be published in Russian until February 1961 it 

would have to be excluded from the list.
Of course the question of where documents in English, French and Spanish 

should be published did not arise. He was certain that the Government of the 

USSR would be anxious to assist WHO in publishing in Russian as quickly as possible* 
He also believed that the Soviet Union could provide translation staff for which 

no request had yet been made by the Organization.
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Dr METCALFE said that, in the light of the discussion, the Director-General's 

explanation and Dr Penido's amendment, he wished to withdraw his own amended draft 
resolution»

The CHAIRMAN pointed out that, according to Rule 29 of the Rules of Procedure, 

Dr Metcalfe's proposal, which had been amended by Dr Rahim, could not be withdrawn 

without the latter's consent.

Dr RAHIM maintained his amendment.

Dr HOURIHANE said that there was clear agreement on the general principle that 

WHO publications should be made available in Russian. The only real point at issue 

was financial, and it was obvious from the Director-General's statement that the 

wholesale publication in Russian of WHO documents would have to be a gradual process. 

Perhaps the Board might express its general agreement with the principle, while 

deferring a decision on the details of the exact timing and order of the publication 

of the various documents, pending a report from the Director-General to the 

Thirteenth World Health Assembly,

He put forward that proposal in an attempt to find a solution, but if it only 

served to complicate the issue, he would be prepared to withdraw it.

Dr BUTROV said that Dr Hourihane's proposal was entirely unexpected, and would 

render fruitless the Board's lengthy dieoussion on the timing of publication, the 

detailed financial implications, as well as technical problems, all of which 

related to the programme and budget estimates. His own proposal, after all, might 

well have been put forward at an earlier date, given the large number of Russian- 

speaking medical personnel who were interested in WHO publications.
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Dr IE-CUU-TRUGNG said that after the Director-General's statement he had 

some reservations about the financial implications of Dr Butrov's very understand

able request. As the sums involved were considerable and the extra translation 

would greatly increase the Secretariat's work, he supported Dr Hourihane's 

proposal.

Dr CHATTY considered that Dr Hourihane's proposal merely complicated the

situation, and hoped that it would be withdrawn so that the Board could take. '• ' - '• •• • ' ' ; * . - * • • •
effective action.

Professor ETEMADIAN asked that Dr Hourihane's proposal be circulated in 

writing.

The CHAIRMAN said that that would be done.

Dr MUÑOZ-PUGLISEVICH pointed out that Dr Hourihane's proposal had one dis» 

advantage, namely, that it would delay publication in Russian for a further year* 

However, it appeared to be the feeling of the Board that publication in Russian 

should be achieved gradually. Perhaps a decision could be taken on the proposal 

when it was before the Board in writing.

The CHAIRMAN suggested that further discussion be deferred until Dr Hourihane's 

proposal had been circulated. In accordance with the Rules of Procedure, that 

proposal would be put to the vote first as being furthest removed from the original 

proposal. If it was not adopted, the order of voting would then be Dr Penido*s 

amendment, Dr Metcalfe's proposal as amended by Dr Rahim and, finally, if none of 

those were adopted, Dr Butrov's draft resolution.

It was so agreed. (For further discussion, see minutes of the thirteenth
meeting, section 2.)
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(b) Future nrganjg.atj.onal étudies (Document' EB25/d"P'fî6)■' (continued-, 
from the eievents-meeting, section l)

The CHAIRMAN drew the Board's attention to a draft resolution which had been 

prepared by the Rapporteurs for its consideration.

Decision: The draft resolution was adopted (see resolution EB25.R42).

2. TUBERCULOSIS RESEARCH OFFICE: Item 2.7 of the Agenda (Document ЕВ25ДРЛ9) 
(continued from the eleventh meeting, section 3)

The CHAIRMAN invited the Board’s attention to a draft resolution which had 

been prepared by the Rapporteurs.

Decision: The draft resolution was adopted (see resolution EE25.R41)

2. REPORT ON MALARIA ERADICATION SPECIAL ACCOUNT: Item 4.2 of the Agenda 
(continued from the fourth meeting)

Иге DIRECTOR-GENERAL stated that he had recently received a letter from the 

Permanent Representative of Canada to the European Office of the United Nations 

announcing that the Canadian Government iiitended to seek parliamentary approval for 

a yçluntary contribution in the amount of $ 100 ООО to the Malaria Eradication 

Special Account for i960. There had not been any opportunity during the previous 

day's discussions to bring the matter to the Board's attention.

The CHAIRMAN expressed the Board's gratification and appreciation of the 

Canadian Government's generous gesture.
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4. REVIEW CP THE PR0PC6ED PROGRAMME AND BUDGET ESTIMATES FOR 1961 s Item 3.2 of
the Agenda (Official Records No. 97; Documents EB25/65, EB25/72, EB25/Wp/l,
EB25/Wp/4, EB25/W/20) (continued from the eleventh meeting, section 5)

Programme Activities (Official Records No. 97j pages 22-66; Document EB25/66, 
pages 56-101) (continued)

4.9 Environmental ganltatlon

Mr OLIVERO asked whether the Director-General had included any provision under 

the regular budget, as distinct from the Special Account for the Community Water 

Supply Programme, to comply with the request of the Twelfth World Health Assembly that 

he "make adequate provision in future programmes and budgets to allow the Organization 

to maintain leadership in a co-ordinated global programme of community water supply 

and provide the necessary technical and advisory services to governments" (resolution 

WHA12.48, IV), since the proposed programme under the Special Account, as set out in 

Annex 5 to Official Records No. 97, was subject to the receipt of sufficient 

voluntary contributions. The Standing Committee on Administration and Finance had 

included that particular resolution among the more important actions of the Health 

Assembly which required its special consideration (document EB25/65, page 125).

Dr KAUL, Assistant Director-General, answered that the budget estimates for work 

in environmental sanitation at Headquarters in 1961 provided for some activities 

designed to assist in developing the community water supply programme, such as 

studies on drinking water quality. On the other hand those estimates did not 

provide for direct assistance to governments in setting up specific community water 

supply programmes. Those activities were budgeted for under the Special Account, 

and implementation of the proposals was subject to the requisite funds becoming 

available through voluntary contributions. One voluntary contribution of $ 300 000 

had already been announced.



Mr OLIVERO thanked Dr Kaul; the explanation, however, had merely served 

to confirm his earlier impression that due account had not been taken of 

resolution WHA12.48, IV, in drawing up the regular budget estimates for 1961.

It was his confirmed opinion that the request in that resolution ought to result 

in some provision under the regular budget, as well as under the Special Account.

The CHAIRMAN, noting that no formal proposal had been made, assured 

Mr Olivero that the Director-General would take due note of his remarks.

The estimates for Environmental Sanitation were approved.

4.10 Education and Training

The CHAIRMAN extended a welcome to the Observer for the Council for 

International Organizations of Medical Sciences (CIOMS) and invited him to 

address the Board.

Professor MAISIN (Council for International Organization of Medical Sciences), 

after thanking the Board for the opportunity to speak, expressed the hope that 

WHO would find it possible to maintain its support for the work of his Council.

The CHAIRMAN drew attention to the fact that the Standing Committee on 

Administration and Finance had agreed on the value of the Council's work and was 

recommending that WHO's subsidy should be maintained.

The estimates for Education and Training wore approved.

EB25/Min/12 Rev.l - 308 -



309 EB25/Min/12 Rûv.l

4.11 Editorial and Reference Services

The CHAIRMAN proposed to defer considération of the section pending the Board's 

decision on the question of publishing certain of the Organization's publications in 

the Russian language.

It was so agreed.

4.12 - 4.1? Programme Co-ordination; Programme Evaluation; Supply; Grants ;
Contractual Technical Services and Other Forms of Research 
Co-ordination; Other Costs

The estimates under the above headings were approved without comment.

Regional Offices (Official Records No. 97, pages 67, 68; Document EB25/65, page 67)

Mr SIEGEL drew attention to the information relating to all six Regional Offices 

in page 67 of Official Records No. 97, including a description of the functions and 

responsibilities of the Regional Offices and of the provision made under the regular 

budget for rotational administration and finance staff. The relevant cost estimates 

appeared on page 68. The comments of the Standing Committee on Administration and 

Finance were set out in paragraphs 47-49 of its report.

The major items of increase over the i960 estimates resulted from the following 

additional requirements: salary increments for staff in established posts, $ 39 205i 

provision for one new post#$ 5475; duty travel, $ 1425; other requirements, $ 1252; 

total $ 47 З67.
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Dr CHATTY, while quite disposed to grant that the volume of work in education 

and training in the Regional Office for the Eastern Mediterranean required the 

services of an additional medical officer, as proposed, was nevertheless of opinion 

that priority should have been given first to strengthening that Office's work in 

health statistics. The staff available for that work was certainly not adequate 

at the present time. Perhaps the Regional Director would like to take note of his 

views.

The DIRECTOR-GENERAL said he had noted Dr Chatty's remarks; the Regional 

Director would no doubt like to speak to the point raised during consideration of 

the programme and budget estimates for the Eastern Mediterranean Region. (See 

minutes of the thirteenth meeting, section 3.)

The estimates under appropriation section 5 were approved.

Expert Committees (Official Records No, 97> page 69; Document EB25/65* pages 67, 68)

The estimates under appropriation section 6 were approved without comment.

Administrative Services (Official Records No, 97> pages 70-81; Document EB25/65, 
pages 68-72)

Mr SIEGEL suggested that the Board might find it useful to deal with common 

services and other statutory staff costs separately.

He drew the Board's attention particularly to the table in paragraph 53 of the 

Standing Committee's report, showing the items of increase and decrease in the budget 

estimates for 1961 as compared with I960. The net increase amounted to $ 3^ 232.
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In answer to a point raised by Dr METCAIFE, he explained-that the new post 

provided for was one of Reports Officer for the Liaison Office with the United Nations 

in New York, at grade P2. The provision included in the budget estimates had been 

reached after applying the delay factor relating to the effective date of 

recruitment. That was why It bore no relation to the entrance salary at grade P2, 

namely, $ 4800.

Mr BRADY, noting the description of the responsibilities of the staff in the 

Administrative Management unit, as given on page 70 of Official Records No. 97, 

asked whether the unit dealt with the administrative aspects of the planning, 

operation and other procedures relating to field projects.

Secondly, he wondered whether the proposed new post in the Liaison Office with 

the United Nations was indispensable. The addition would bring the staff of that 

office up to nine in I96I, and he understood from the report of the Standing Committee 

on Administration and Finance- that it was the practice to send specialists from 

Headquarters to supplement the staff of the office when important questions of a 

highly technical nature had to be dealt with.

In this age of speedy communications, he queried the need for maintaining a 

relatively large unit merely for liaison purposes. No doubt the Director-General 

took steps to limit staff travel for the purpose of attending meetings where the 

items of interest to WHO were relatively restricted; nevertheless, he would like to 

have the Assistant Director-General's views on whether the proposal could be deferred.

Lastly, he would like to know whether the Liaison Office had been consulted 

in advance regarding the proposals adopted by the United Nations on the question of 

the International Health and Medical Research Year, and on the more recent proposal 

to award prizes to cancer workers.



Mr SIEGEL said that the staff of the Administrative Management unit had not as yet 

been able to devote much of its attention to the administrative aspects of the planning 
and management of field projects, except in so far as the function of the regional 

offices and Headquarters might relate to the working out of such matters. Lack of 

time and staff had thus far prevented the unit from extending its work below the 
organizational level of the regional offices.

Dr DOROLUÜ, Deputy Director-General, said that a brief description of the duties 

and responsibilities of the Liaison Office would be found in Official Records No. 97, 

page 73. A fuller description was hard to arrive at because a number of the duties 

undertaken by the Liaison Office did not lend themselves to exact appraisal. Those 

included personal contacts with units of the United Nations Secretariat, and with 

members of delegations, on day-to-day questions that arose. The Director-General 

sincerely believed that the existing staff of the Liaison Office was overworked; a 

peak period of meetings within the United Nations had tended to level off to 

continuous activity throughout the year and the officers simply had not the time, 

because of the multiplicity of meetings to be attended, to write the requisite reports. 

Therefore, while it was hard to demonstrate that the addition of the new post was 

indispensable, the fact could not be escaped that the Liaison Office needed additional 

help in order to cover its responsibilities adequately.

If Mr Brady was agreeable, he would propose to furnish the information desired 

regarding the International Health and Medical Research Year and cancer awards when 

those two items came up for discussion.
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Dr BRADY accepted that suggestion and said that he did not wish to pursue 

the question of the additional post further, in the light of the explanation that 

had been given.

Dr CHATTY found himself still somewhat confused regarding the position of the 

Liaison Office, despite the explanation that had been given.

The DEPUTY DIRECTOR-GENERAL offered to have some further information prepared 

for the Board, giving an indication of the number and duration of meetings attended 

by the Liaison Office staff. That of course would not take into account the 

extent of personal contact between meetings, and inter-staff exchanges.

The CHAIRMAN noted that that information would meet Dr Chatty's point.

(See minutes of the fourteenth meeting, section 3.)

The estimates under appropriation section 8 were approved.

Mr SIEGEL invited the Board's attention to the estimates for Common Services. 

The Standing Committee had noted that the estimates for 196l represented an increase 

of $ 18 382 as compared with I960. The costs for Common Services in Geneva had 

necessarily gone up by virtue of the fact that WHO had outgrown the space available 

to it in the Palais des Nations. It was now occupying additional premises in two 

other buildings as well. Although the Board was not now considering the budget 

estimates for I960, it should take into account that the increased provision for 

Common Services in i960 as compared with earlier years resulted substantially from 

the fact that additional temporary accommodation had had to be secured pending the 

move into the new building,



The I96I increase related to the items for freight and transportation, 

communications, office supplies, the rental and maintenance of premises and equipment 

and the acquisition of some capital assets; the gross total of $ 20 187 was 

partly offset by a decrease of $ l805 in the requirements for other contractual 
services.

The estimates for Common Services at Headquarters were approved.

Mr SIEGEL said that the tables dealing with Other Statutory Staff Costs would 

be found on pages 80 and 8l of Official Records No. 97. The comments of the Standing 

Committee were set out in paragraphs 62-64 of its report. The net increase under 

appropriation section 7 as compared with i960 amounted to $ 220 216; the figure 
under appropriation section 9 was $ 42 675.

The estimates under appropriation sections 7 and 9 were approved without comment.

Headquarters Building Fund (Official Records No. 97, page xix, paragraph 6.1;
Document EB25/65, page 7У)

Mr SIEGEL drew the Board's attention to the reference in the Notes on the 

Presentation of the Programme and Budget (paragraph 6.1) to the fact that the 

Director-General was including provision, following the adoption of resolution WHA12.12, 

for a further sum of $ 500 000 to be credited to the Headquarters Building Fund in 

I96I as a further step in financing the new Headquarters building. Provision to 

that effect was made in the Appropriation Resolution.
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The Standing Committee had summarized the position in paragraph 65 of its report. 

The Director-General's action was in accordance with the proposals he had submitted 

to the Twelfth World Health Assembly in document A12/AFL/11, to the effect that it 

would be necessary to make provision in the annual budget beginning in the year 1961 

for additional credits to the Headquarters Building Fund and eventually for the 

purpose of making repayments of the loan from the Swiss authorities.

Mr BRADY wished to make it plain that the comments he was going to make should 

not be interpreted as in any way showing a laek of support for the proposal to 

provide WHO with a new Headquarters building.

Through no fault of the Director-General and his staff, it had not been found 

possible to adhere to the programme of events as put before the Twelfth World Health 

Assembly in relation to the acquisition of the building site, the holding of an 

architectural competition, and so on. Difficulties of one kind or another had 

intervened to slow up events. In view of that delay and having regard to the trend 

of expenditure on the project in the next few years and to the fact that generous 

amounts were promised by the Swiss authorities and that funds from other sources might 

also become available, he wondered whether it was necessary to malee the provision 

proposed in the I96I budget.

He would be somewhat reluctant to see the present level of the I96I budget 

increased, yet the Board had before it proposals relating to additional expenditure 

on publications and the additional cost of holding the Health Assembly outside Geneva 

in I962 which would have to be provided for somehow. In the circumstances, it had 

occurred to him that it might be possible to reduce the provision under the Headquarters 

Building Fund so as to bring down the existing budget level. He would like to have 

the views of the Director-General and members of the Board on that suggestion in order 

to see whether it elicited any support.
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The CHAIRMAN suggested that, in view of the lateness of the hour, the further 

discussion of the item might be deferred until the afternoon meeting.

It was so agreed. (See minutes of the thirteenth meeting, section 3. )

Programme Activities (Official Records No. 97> pages 22-66; Document EB25/68 
pages 56-IOI) (resumed)

4.8 Health Protection and Promotion (continued from the eleventh meeting, section 5)

Memorandum submitted by the World Federation for Mental Health (continued)

Dr DOROLLE, Deputy Director-General, submitted the following draft resolution, 

which had been prepared by the Rapporteurs, for the Board's consideration, at the same 

time drawing attention to two minor corrections that applied to the French text only; 

The Executive Board

1. NOTES the memorandum submitted by the World Federation for Mental Health 
on the observance of the World Mental Health Year I960;

2. NOTES that the Director-General is already extending to the World 
Federation for Mental Health the full collaboration of WHO in the planning 
and organization of the World Mental Health Year} and

3. ENDORSES the action being taken by the Director-General in this direction, 
and extends to the World Federation'for Mental Health its good wishes for a 
successful World Mental Health Year.

Dr MUNOZ-PUGLISEVICH, intimating that he wished to comment on the draft 

resolution, suggested that its further consideration, too, should be deferred until 

the afternoon meeting.

It was so agreed. (See minutes of the thirteenth meeting, section 1.)
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1. ORGANIZATIONAL STUDIES BY TIE EXECUTIVE BOARD} Item 2.4 of the Agenda

(a) Organizational Study on Publications (Documents EB25/1ÆP/8, EB2$/WP/L3, EB25ArP/l4, 
EB25AjP/l7 and ЕВ25АЛ?Д8) (continued from the eleventh meeting, section 4)

The CHAIRMAN called for comments on the draft resolution prepared by the rapporteurs 

(document ЕВ25Л1РД7)«

Decision: The draft resolution was adopted (see resolution EB25.R42)

The CHAIRi4AN said that he wished to take the opportunity of thanking the Director- 

General for his excellent report on the organizational studies (document EB2$/32)*

He then invited the Board to take a decision on the draft resolution proposed by 

Dr Butrov at the tenth meeting and the amended version proposed by Dr Metcalfe at the 

eleventh meeting. The financial implications of those two proposals were contained 

in documents ЕВ25,ДГРДЗ and EB25/WP/18 respectively.

Dr BUTROV said that he had already expounded the reasons which had prompted the 

submission of his draft resolution and had stressed the importance of making WHO 

publications available to health workers in countries where Russian was used. He had 

urged that the publication of the documents listed in that draft resolution be started 

in January 1961, and that the necessary budgetary appropriations be made.

Dr CHATTÏ said that he was still waiting for an answer to the question he had put 

at the tenth meeting about the comparative cost of publication in the different languages.
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The DIRECTOR-GENERAL, reaffirming his previous observation that it would be. 

extremely difficult to provide accurate figures, said that the approximate estimated 

cost of producing WHO publications was, in English $ 350 000, in French $ 445 000 and 

in Spanish $ 245 000, The Organization's publications programme in English and 

French was larger than in Spanish. One of the reasons why it was impossible to 

apportion costs as between the different languages accurately was because separate 

statistics were not available on the time spent by translation and editing staff on 

individual publications. Though his estimates might give some idea of the difference 

in the cost of publication in the various languages, they e&ould be treated with great 

reserve.

Dr CHATTY, thanking the Director-General for his reply, said that the figures 

were enlightening and should serve to persuade the Board to accept Dr Butrov1s draft 

resolution.

Dr MUNOZ-FUGLISEVICH observed that £f the somewhat low cost of publications 

indicated on page 66 of Official Records_No, 97 was correct, there should be no 

financial difficulty in issuing publications in Russian.

The DIRECTOR”GENERAL pointed out that the figures on page 66 only represented 

printing costs and did not include expenditure on translation and editing.

Dr HOURIHANE expressed strong sympathy with the desire of Russian-speaking 

scientific workers to receive WHO publications in Russian. His only reservation was 
of a financial nature. Even the more limited expenditure suggested by Dr Metcalfe 

represented a high figure.
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Dr PENIDO agreed that the request for publications in Russian was Justified.

On the other hand some consideration must be given to the financial implications, 

and he therefore proposed that Dr Butrov's draft resolution be amended by the 

Insertion at the end of the preamble of a new paragraph readingt

Considering that the adoption of the use of the Russian language would 
be valuable also to the inaotive Members who are expected to resume active 
participation in the work of the Organization in the very near future,

and by substitution for the last paragraph of the following text:

Requests the Director-General to take the necessary measures to ensure the 
gradual publication in Russian of WHO publioationsffrom 1 January 1961 onwards, 
starting with the Technical Report Series.

Dr RAHIM, observing that there was little real difference between Dr Butrov'e 

and Dr Metcalfe's proposals, suggested that the latter be amended by the substitution 

in paragraph 1 of the word "from" for the words ”practicable after".

Dr METCALFE said that he wished to modify his own text by the substitution in 

paragraph 1 of the words "beginning from I96I" for the words "as early as practicable 

after 1 January I96I".

Dr MUNOZ-FUGLISEVICH considered that Dr Penido's amendment represented the 

general consensus of opinion, would satisfy Dr Butrov's legitimate desire for 

publications in Russian, and was consistent with financial possibilities since the 

process of publication would be a gradual one.
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Dr BUTROV, thanking members of the Board for their understanding of the needs 

of Russian-speaking health workers, pointed out that it was unlikely that 

Dr Penido's amendment would be effective in encouraging inactive Members to resume 

participation, since the only publications at first available would be in the 

Technical Report Series.

He hoped the list contained in Dr Metcalfe>s amended draft resolution would 

be approved, and considered that the changes proposed by Dr Metcalfe and Dr Rahim 

in paragraph 1 amounted to more or less the same thing.

The CHAIRMAN pointed out that there was a significant difference as to timing 

between "as early as from 1 January 1961" and "beginning from 1961".

Dr BUTROV observed that that linguistic nuance again confirmed the need for 

translating documents into Russian, On further consideration he preferred 

Dr Rahimfs amendment, which he presumed would have the effect of ensuring that the 

necessary appropriations were available in 1961.

The CHAIRMAN asked Dr Metcalfe whether he found Dr Rahim*s amendment acceptable.

Dr METCALFE said that he was not quite certain what the exact shade of 

difference was. Did he understand correctly that Dr Rahim<s intention was that 

the documents should be printed and distributed by 1 January 1961.

The CHAIRMAN said that that had been his own interpretation of Dr Rahimfs 

amendment.

Dr BUTROV asked whether Dr Metcalfe is modification to paragraph 1 of his text 

would mean in effect that the Director-General could spread, say, over two years 

the issue in Russian of the publications in question.

EB25/Min/12
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The СЕМНМШ repli ad that the modification would not entail quite so much 

latitude but it would certainly give the Director-General more freedom to spread 

out the publication at least during the year 1.961»

Mr THOMAS asked whether he was right- in supposing that the adoption of 

Dr Rahim is amendment would have serious budgetary consequences for the year I960.

The DIR3CT0R--GEHERAL confirmed that that supposition was correct because 

extra staff would have to be found during I960* However, ne had not thought-that 

that was the intention behind the amendment» In other words, the Director-General is 

annual report would be published in Russian in 1961 but not the programme and budget 

estimates for 19Ó2 which ¿ame out e-:i the end of I960» If he were to start making 

the necessary arrangements on 1 January 1961 no publication in Russian would come 

out before April or May of that year0

The whole question of finance was complex. He would welcome increased 

appropriations in the budget for the publication of documents in Russian and all 

members seemed unanimously agreed on that needs The real issue was one of 

implementation and it was difficult at present to know whether it would be practicable 

to publish a large number of WHO documents in Russian in I96I.

The Board would remember that he had already been authorized to publish the 

Chroni cle and'World Health in Russian, but certain problems had been encountered 

which were still under negotiation with the Soviet Government a If Dr Butrov's 

proposal were adopted certain difficulties were likely to arise» For example, 

a large increase in staff would create problems of office space. The best method
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■was to place contracts for printing and translation in the Soviet Union but the 

cost would depend on the rate of exchange* With one rate of exchange the cost 

might be as much as two-and-a-half times greater than with another.

It would be easier to judge by the date of the Thirteenth Health Assembly how 

much in fact could be done during 1961. Unless he could count on very considerable 

co-operation from the Government of the USSR he would have to proceed slowly* 

starting with technical publications and gradually preparing the others for issue 

in Russian. In the light of his experience over implementing the previous 

decisions about publications in Russian, he did not think that during the initial 

period the work could be carried out in Geneva because of staffing and other 

considerations.

In conclusion he said that the principle of publishing WHO documents in Russian 

seemed generally acceptable and he expected that it would be endorsed by the 

Health Assembly*

Dr BUTROV, thanking the Director-General for his illuminating explanation, 

observed that the formula "to take the necessary measures etc," in the draft 

resolution was surely moderate enough. If a document such as the Director- 

General is annual report could not be published in Russian until February 1961 it 

would have to be excluded from the list.

Of course the question of where documents in English, French and Spanish 

should be published did not arise. He was certain that the Government of the 

USSR would be anxious to assist WHO in publishing in Russian as quickly as possible* 

He also believed that the Soviet Union could provide translation staff for which 

no request had yet been made by the Organization,

EB25/Min/12
page 9



Dr METCALFE said that, in the light of the discussion, the Director-General’s 

explanation and Dr Penido's amendment, he wished to withdraw his own amended draft 

resolution.

The CHAIRMAN pointed out that, according to Rule 59 of the Rules of Procedure,

Dr Metcalfe's proposal, which had been amended by Dr Rahim, could not be withdrawn 

without the latter's consent.

Dr RAHIM maintained his amendment.

Dr HOURIHANE said that there was clear agreement on the general principle that 

WHO publications should be made available in Russian. The only real point at issue 

was financial, and it was obvious from the Director-General's statement that the 

wholesale publication in Russian of WHO documents would have to be a gradual process. 

Perhaps the Board might express its general agreement with the principle, while 

deferring a decision on the details of the exact timing and order of the publication 

of the various documents, pending a report from the Director-General to the 

Thirteenth World Health Assembly.

He put forward that proposal in an attempt to find a solution, but if it only 

served to complicate the issue, he would be prepared to withdraw it.

Dr BUTROV said that Dr Hourihane's proposal was entirely unexpected, and would 

render fruitless the Board's lengthy discussion on the timing of publication, the 

detailed financial implications, as well as technical problems, all of which 

related to the programme and budget estimates. His own proposal, after all, might 

well have been put forward at an earlier date, given the large number of Russian- 

speaking medical personnel who were interested in WHO publications.
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Dr LE-CÜU-TRUONG said that after the Director-General's statement he had some 

reservations about the financial implications of Dr Butrov's very understandable 

request. As the sums involved were considerable and the extra translation would 

greatly increase the Secretariat's work, he supported Dr Hourihane's proposal.

Dr CHATTY considered that Dr Hourihane's proposal merely complicated the 

situation, and hoped that it would be withdrawn so that the Board could take 

effective action. .

Professor ETEMADIAN asked that Dr Hourihane's proposal be circulated in 

writing.

The CHAIRMAN said that that would be done.

Dr MUNOZ-PÜGLISEVICH pointed out that Dr Hourihane's proposal offered one 

advantage, namely, a year's breathing-space, since the i960 budget had already 

been approved,. As he agreed that publication in Russian should be achieved 

gradually, he supported the proposal.

The CHAIRMAN suggested that further discussion be deferred until 

Dr Hourihane's proposal had been circulated. In accordance with the Rules of 

Procedure, that proposal would be put to the vote first as being furthest removed 

from the original proposal. If it was not adopted, the order of voting would then 

be Dr Penido's amendment, Dr Metcalfe's proposal as amended by Dr Rahim and, 

finally, if none of those were adopted, Dr Butrov's draft resolution.

It was so agreed»
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(b) Futurf» Organisational Studies (Document EB&5/VP/56) (continued- 
from the eJ event>nv«meeting, section 1)

The CHAIRMAN drew the Board's attention to a draft resolution which had been 

prepared by the Rapporteurs for its consideration.

Decision: The draft resolution was adopted (see resolution EB25.R43)»

2. TUBERCULOSIS RESEARCH OFFICE» Item 2.7 of the Agenda (Document EB25/foP/l9) 
(continued from the eleventh meeting, section У)

The CHAIRMAN invited the Board's attention to a draft resolution which had 

been prepared by the Rapporteurs,

Decision: The draft resolution was adopted (see resolution EB25*R4l)

3. REPORT ON MALARIA ERADICATION SPECIAL ACCOUNTj Item 4.2 of the Agenda 
(continued from the fourth meeting)

The DIRECTOR-GENERAL stated that he had recently received a letter from the 

Permanent Representative of Canada to the European Office of the United Nations 

announcing that the Canadian Government intended to seek parliamentary approval for 

a voluntary contribution in the amount of $ 100 000 to the Malaria Eradication 

Special Account for i960. There had not been any opportunity during the previous 

day's discussions to bring the matter to the Board's attention.

The CHAIRMAN expressed the Board's gratification and appreciation of the 

Canadian Government's generous gesture.
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k. REVIEW OF THE PROPOSED PROGRAMME AND BUDGET ESTIMATES FOR 196lî Item 3-2 
of the Agenda (Official Records No. 97; Documents EB25/65, EB25/72,
EB25/WP/1, EB25/WP/4, EB25/WP/20)(continued from the eleventh meeting)

Operating Programme (Official Records No. 97, pages 22-66; Document EB25/66, 
pages 56-101)(continued)

4.9 Environmental Sanitation

Mr OLIVERO asked whether the Director-General had included any provision under 

the regular budget, as distinct from the Special Account for the Community Water 

Supply Programme, to comply with the request of the Twelfth World Health Assembly 

that he "make adequate provision in future programmes and budgets to allow the 

Organization to maintain leadership in a co-ordinated global programme of community 

water supply and provide the necessary technical and advisory services to 

governments"(resolution WHA12.48, IV), since the proposed programme under the 

Special Account, as set out in Annex 5 to Official Records No. 97» was subject 

to the receipt of sufficient voluntary contributions. The Standing Committee on 

Administration and Finance had included that particular resolution among the more 

important actions of the Health Assembly which required its special consideration 

(document EB25/65, page 125).

Dr KAUL, Assistant Director-General, answered that the budget estimates for 

work in environmental sanitation at Headquarters in I96I provided for some 

activities designed to assist in developing the community water supply programme, 

such as studies on drinking water quality. On the other hand those estimates 

did not provide for direct assistance to governments, or for the planning of 

specific community water supply programmes. Those activities were budgeted for 

under the Special Account, and implementation of the proposals was subject to the 

requisite funds becoming available through voluntary contributions. One voluntary 

contribution of $ ЗОО 000 had already been announced.



. Mr OLIVERO thanked Dr Kaul; the explanation, however, had merely served . 

to confirm his earlier impression that due account had not been taken of 

resolution WHA12.48, IV, in drawing up the regular budget estimates for 1961.

It was his confirmed opinion that the request in that resolution ought to result 

in some provision under the regular budget, as well as under the Special Account.

The CHAIRMAN, noting that no formal proposal had been made, assured 

Mr Olivero that the Director-General would take due note of his remarks.

The estimates for Environmental Sanitation were approved.

4.10 Education and Training

The CHAIRMAN extended a welcome to the Observer for the Council for 

International Organizations of Medical Sciences (CICMS) and invited him to 

address the Board.

Professor MAISIN (Council for International Organization of Medical Sciences), 

after thanking the Board for the opportunity to speak, expressed the hope that 

V/HO would find it possible to maintain its support for the work of his Council.

The CHAIRMAN drew attention to the fact that the Standing Committee on 

Administration and Finance had agreed on the value of the Council’s work and was 

recommending that V/HO1 s subsidy should be maintained.
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4.11 Editorial and Reference Services

The CHAIRMAN proposed to defer consideration of the section pending the Board's 

decision on the question of publishing certain of the Organization's publications in 

the Russian language.

It was so agreed.

4.12 - 4.17 Programme Co-ordination; Programme Evaluation; Supply; Grants;
Contractual Technical Services and Other Forms of Research 
Co-ordination; Other Costs

The estimates under the above headings were approved without comment.

Regional Offices (Official Records No. 97, pages 67, 68; Document EB25/65, page 67)

Mr SIEGEL drew attention to the information relating to all six Regional Offices 

in page 67 of Official Records No. 97, including a description of the functions and 

responsibilities of the Regional Offices and of the provision made under the regular 

budget for rotational administration and finance staff. The relevant cost estimates 

appeared on page 68. The comments of the Standing Committee on Administration and 

Finance were set out in paragraphs 47-49 of its report.
The major items of increase over the i960 estimates resulted from the following 

additional requirements: salary increments for staff in established posts, $ 39 205; 

provision for one new post $ 5475; duty travel, $ 1435; other requirements, $ 1252; 

total $ 47 367.



Dr CHATTY, while quite disposed to grant that the volume of work in education 

and training in the Regional Office for the Eastern Mediterranean required the 
services of an additional medical officer, as proposed, was nevertheless of opinion 

that priority should have been given first to strengthening that Office's work in 

health statistics. The staff available for that work was certainly not adequate at 

the present time. Perhaps the Regional Director would like to take note of his views.

The DIRECTOR-GENERAL said he had noted Dr Chatty's remarks; the Regional 

Director would no doubt like to speak to the point raised during consideration of 

the programme and budget estimates for the Eastern Mediterranean Region.

The estimates under appropriation section 5 were approved.

Expert Committees (Official Records No. 97, page 69; Document EB25/65, pages 67, 68)

The estimates under appropriation section 6 were approved without comment.

Administrative Services (Official Records No. 97, pages 70-8l; Document EB25/65» 
pages 68-72)

Mr SIEGEL suggested that the Board might find it useful to deal with common 

services and other statutory staff costs separately.

He drew the Board’s attention particularly to the table in paragraph 53 of the 

Standing Committee's report, showing the items of increase and decrease in the budget 

estimates for I96I as compared with i960. The net increase amounted to $ 34 232.
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In answer to a point raised by Dr METCAIFE, he explained that the new post 

provided for was one of Reports Officer for the Liaison Office with the United Nations 

in New York, at grado P2. The provision included in the budget estimates had been 

reached after applying the delay factor relating to the effective date of 

recruitment. That was why it bore no relation to the entrance salary at grade P2, 

namely, $ 4800.

Mr BRADY, noting the description of the responsibilities of the staff in the 

Administrative Management unit, as given on page 70 of Official Records No. 97, 

asked whether the unit dealt with the administrative aspects of the planning, 

operation and other procedures relating to field projects.

Secondly, he wondered whether the proposed new post in the Liaison Office with 

the United Nations was indispensable. The addition would bring the staff of that 

office up to nine in 1961, and he understood from the report of the Standing Committee 

on Administration and Finance that it was the practice to send specialists from 

Headquarters to supplement the staff of the office when important questions of a 

highly technical nature had to be dealt with.

In this age of speedy communications, he queried the need for maintaining a 

relatively large unit merely for liaison purposes. No doubt the Director-General 

took steps to limit staff travel for the purpose of attending meetings where the 

items of interest to WHO were relatively restricted; nevertheless, he would like to 

have the Assistant Director-General's views on whether the proposal could be deferred.

Lastly, he would like to know whether the Liaison Office had been consulted 

in advance regarding the proposals adopted by the United Nations on the question of 

the International Health and Medical Research Year, and on the more recent proposal 

to award prizes to cancer workers.
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Mr SIEGEL said that the staff of the Administrative Management unit had not as yet 

been able to devote much of its attention to the administrative aspects of the planning 

and management of field projects, except in so far as the function of the regional 

offices and Headquarters might relate to the working out of such matters. Lack of 

time and staff had thus far prevented the unit from extending its work below the 

organizational level of the regional offices.

Dr DOROLLE, Deputy Director-General, said that a brief description of the duties 

and responsibilities of the Liaison Office would be found in Official Records No. 97, 

page 73. A fuller description was hard to arrive at because a number of the duties 

undertaken by the Liaison Office did not lend themselves to exact appraisal. Those 

included personal contacts with units of the United Nations Secretariat, and with 

members of delegations, on day-to-day questions that arose. The Director-General 

sincerely believed that the existing staff of the Liaison Office was overworked; a 

peak period of meetings within the United Nations had tended to level off to 

continuous activity throughout the year and the officers simply had not the time, 

because of the multiplicity of meetings to be attended, to write the requisite reports. 

Therefore, while it was hard to demonstrate that the addition of the new post was 

indispensable, the fact could not be escaped that the Liaison Office needed additional 

help in order to cover its responsibilities adequately.

If Dr Brady was agreeable, he would propose to furnish the information desired 

regarding the International Health and Medical Research Year and cancer awards when 

those two items came up for discussion.
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Dr BRADY accepted that suggestion and said that he did not wish to pursue the 

question of the additional post further, in the light of the explanation that had 
been given.

Dr CHATTY found himself still somewhat confused regarding the position of the 

Liaison Office, despite the explanation that had been given.

The DEPUTY DIRECTOR-GENERAL offered to have some further information prepared 

for the Board, giving an indication of the number and duration of meetings attended 

by the Liaison Office staff. That of course would not take into account the 

extent of personal contact between meetings, and inter-staff exchanges.

The CHAIRMAN noted that that information would meet Dr Chatty's point.

The estimates under appropriation section 8 were approved.

Mr SIEGEL invited the Board’s attention to the estimates for Common Services. 

The Standing Committee had noted that the estimates for I96I represented an increase 

of $ l8 382 as compared with i960. The costs for Common Services in Geneva had 

necessarily gone up by virtue of the fact that WHO had outgrown the space available 

to it in the Palais des Nations. It was now occupying additional premises in two 

other buildings as well. Although the Board was not now considering the budget 

estimates for i960, it should take into account that the increased provision for 
Common Services in i960 as compared with earlier years resulted substantially from 

the fact that additional temporary accommodation had had to be secured pending the 

move into the new building.
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The I96I increase related to the items for freight and transportation, 

communications, office supplies, the rental and maintenance of premises and equipment 

and the acquisition of some capital assets; the gross total of $ 20 187 was 

partly offset by a decrease of $ l805 in the requirements for other contractual 

services.

The estimates for Common Services at Headquarters were approved.

Mr SIEGEL said that the tables dealing with Other Statutory Staff Costs would 

be found on pages 80 and 8l of Official Records No. 97. The comments of the Standing 

Committee were set out in paragraphs 02-64 of. its report. The net increase under 

appropriation section 7 as compared with i960 amounted to $ 220 2.16; the figure 

under appropriation section 9 was $ 42 675.

The estimates under appropriation sections 7 and 9 were approved without comment.

Headquarters Building Fund (Official Records No. 97, page xix, paragraph 6.1;
Document EB25/65» page 73)

Mr SIEGEL drew the Board's attention to the reference in the Notes on the 

Presentation of the Programme and Budget (paragraph 6.1) to the fact that the 

Director-General was including provision, following the adoption of resolution VJHA12.12, 

for a further sum of $ 500 000 to be credited to the Headquarters Building Fund in 

I96I as a further step in financing the new Headquarters building. Provision to 

that effect was made in the Appropriation Resolution.
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The Standing Committee had summarized the position in paragraph 65 of its report. 

The Director-General's action was in accordance with the proposals he had submitted 

to the Twelfth World Health Assembly in document A12/AFL/11, to the effect that it 

would be necessary to make provision in the annual budget beginning in the year I96I 

for additional credits to the Headquarters Building Fund and eventually for the 

purpose of making repayments of the loan from the Swiss authorities.

Mr BRADY wished to make it plain that the comments he was going to make should 

not be interpreted as in any way showing a lack of support for the proposal to 

provide WHO with a new Headquarters building.

Through no fault of the Director-General and his staff, it had not been found 

possible to adhere to the programme of events as put before the Twelfth World Health 

Assembly in relation to the acquisition of the building site, the holding of an 

architectural competition, and so on. Difficulties of one kind or another had 

intervened to slow up events. In view of that delay and having regard to the trend 

of expenditure on the project in the next few years and to the fact that generous 

amounts were promised by the Swiss authorities and that funds from other sources might 

also become available, he wondered whether it was necessary to make the provision 

proposed in the I96I budget.

He would be somewhat reluctant to see the present level of the I96I budget 

increased, yet the Board had before it proposals relating to additional expenditure 

on publications and the additional cost of holding the Health Assembly outside Geneva 

in I962 which would have to be provided for somehow. In the circumstances, it had 

occurred to him that it might be possible to reduce the provision under the Headquarters 

Building Fund so as to bring down the existing budget level. He would like to have 

the views of the Director-General and members of the Board on that suggestion in order 

to see whether it elicited any support.
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The CHAIRMAN suggested that, in view of the lateness of the hour, the further 

discussion of the item might be deferred until the afternoon meeting.

It was so agreed.

Operating Programme (Officia] Records No. 97, pages 22-66; Document EB25/68, 
pages 56-IOI) (resumed)

4.8 Health Protection and Promotion (continued from the eleventh meeting)

Dr DOROLIE, Deputy Director-General, submitted the following draft resolution, 

which had been prepared by the Rapporteurs, for the Board's consideration, at the same 

time drawing attention to two minor corrections that applied to the French text only: 

The Executive Board

1. NOTES the memorandum submitted by the World Federation for Mental Health 
on the observance of the World Mental Health Year i960;

2. NOTES that the Director-General is already extending to the World 
Federation for Mentai Health the full collaboration of WHO in the planning 
and organization of the World Mental Health Year; and

3. ENDORSES the action being taken by the Director-General in this 
direction, and extends to the World Federation for Mental Health its good 
wishes for a successful World Mental Health Year.

Dr MUNOZ-PUGLISEVTCH, intimating that he wished to comment on the draft resolution, 

suggested that its further consideration, too, should be deferred until the afternoon 

meeting.

It was so agreed.
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The meeting rose at 12.55 p.m.


